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D' Fean €a3a11t An 540041l :
A Saoy OfL,

0o ladajn ©ii 50 ¥injyneac jny Ay
udin véj510anaé aquain | oibdbAIRc Tl
50 m-bud ¢6In 00 54¢ ujle 8j5¢eon e
'n Haoval §5teoin ejle ¥a5ajl ouic.
- Bo oejimn jr € 111 An puo bud lasa

00 bad E6jn ofijnny 0O Beunad dujc ma
Ta mAIE an b)E jonnagnn, 50 h-Aimysce 6
€A F10or a54100 4 conznad T Ay marE
A deunar r3aptad meuousad A1
“Baodajl” oo ¢y na Haediise.

310 nA¢ 1-0eAnna)d mé ¥éjn vavard
50 ¥O1L, 7 50 b-rujl mé amears fallra,
mjomatarac,, oeunrao mo dj&éjoll
¥2A104 541 A be)t cjonncac njor yujoe,
7, le corijad majt oo deunad Anojr,
cunym ¢us4c cejtne anmanna, le ony
~ oolap, 7 cujn An Faodal aca ajn yead
bljadna.—Sedsan 0. Ua grlonocuszvb,

Se&54n*ﬁ4 djonoéuzad; Ay dbean uay-
al, Ajajne 1j Dojmrals, a5ur mo ¢ana,

Rjroeano Ula Donobddy.

2 Sao71 OjL, 11 rearaé vom 50 dyuyt
coramlacc dneds an cijy na Haedijlze
50 Dé1510n4¢ 18in Ay CiNcaly FA54T AT
an m-bajle lejr An ojmeao leaban azuy
paipéan Haedjlze ceadt amacé rsnjobd-
ta le €jneannarszrd, 2lbanarsd, Sacy-
analsd, 7 Feanmanazid (50 5cujpgd
Dya an cAdonna), 7 lejy an crupm
cA 50 leon Te 14 DaOINd mMors fa m-
bajle A5 cun Anojr A ©9read Fian
(baysad onna, bud vojlse A dualad a-
rceac jonnca). Ga vé cince ma &us-
AN Y]a0YAN CON3NALY 14 mejryeac an
bIC VO 30 15406410 ré Al A5410 50
buan; 7 5% 5un vonéa 'n c-am A éuajd
E£ANT DAR ©-teansa bodc, ca 'n sealan
4354111 anojr 7 4r ¥ollur 50 m-béyd an
c-vo;ureo.cc annro 54n fjojil.

Con le yzeutl, raojym 50 dyusl ay

"Baotal’ Fép 4 learusa® 50 mon 50 -




o g gl T e e T T e S

oéis51onaé  TA ré teadt amaé njor
cojcélonncA na bydeat vé, 6in njon tep
aom ubjr mjora 50 ¥O6iL a1 Bljadaly Yo,
T 1r mon an yseul vi1 le nad. TA rujn-
neaty 7 rpreacad an huile 71D ann, |
n5acdilze 7 1 mbéanla, 7 it an ojn-
eaD cajnce minéAarintca Ann ] ©-TAOD
policicr a'r djtead, T man v v veann
é veje. ("Cujn 'ra calam jao Ay ¥43
mand 140) ”

50 ©-cu341d O1a nat 1 natamnar
UIT % raoj5al rava le 'o’obAm naormGa
00 leatnuiad.

Oo deandnatayn 5a0laé,
Paonuic Ua Catarajs.

Some peculiar words as well as certain evidences
of a diphthongal vowel intonation deducible from
the rather irregular assonantal scheme used in the
following ballad declare it the work of an East
Munster man. We prefix by way of title a rather
quaint English note foaud in the margin. Readers
tamiliar with this class of Irish recognizing the ex-
treme difficulty of msking a fairly close translation
will readiiy accord indulgence for the shortzcomings
of the attempted literal rendering appended for the
use of learners.

** A dolefull Ditty, Being a Lameat for John
Molloy’s right shameful Desercioun of his friends
(the cordial Conversation whereof hee did enjoy be-
times) who being erstwhile of Keel in these parts
hath newly journey’d into the Wilderness of Minn
esota nigh to (sic) the Province of New England.’,

I
Sseul A5am ’'ra c-raojalro
Dj 541 00 Yearad taod Liom
2 ajreac, mejdinead,
AJazamul, meamnad,
UJean-5lan, miiInt':Aé, mAOTDA.

ba lwag a 1&m an dancad
] nuagan naon an dajne
Cne rujngearn olug
2l neata ryidal
Hj buadrad 540¢ an 2anca an-
11T
Da r3annad raosal a plaorsad
Oe placajdid maojl an A014¢,
ba teann a 36)o
Han meall 1 n5leo
Cum ro3sa df FIAQTA”‘C A'r FaObAR AR

2A]an ¢lasannac A énéym-cun
O’ ¥raraid ¥juca, ¥naoéoa,
An Fallad oujn
Tuz reall A'r buadajne

2ln vajtée Foola reun-jlar.
A"
Jr r654€ ©o caltread pjopa
TpAtnona 1 ©-tAca Bjosa
BAn rujm A 0OTMALY
San maj5rcean modarmugl
Han d-¥an | bre{;:fl An 3claojdee.

21 cujnyc duajn ©oT' ¥énm,
N6 muyrcan meaca, méjnlys,

Aun breall 540 ropur ;

FAn rancum yujle, [énue 2
7An veallnad {\;\11% TPnrjuc ©o éaory-

Sadajle ant ©OMAIY nf MuId¥inn onc
Oa drajdajny-re codajn 6n jorbajns,
0o luajrs mo neom
Oo bpujt)s mo medn
Do ¢nuajll an eol &us Dja dam.
VIIIL

'Sé Gejd onm O néjdceac
2n crejsio-re ¢1ap na haoda \yam,
Hun 3anm An 301
Ov peann voseobad
Tan conn 51 rava 5c8)1 Til.
Translation,
For a while I had in this world
A youth who used to stand by me,
Beauteous, jolly, funny, fanciful,
Right, active, commanding.
Smart his bounce on bawns
In the rushing rout of the hurling
Through the straining euergy of his
running gait him
The winds of March would not beat
A terror to the world all he used to
crack
Of bald pates at the fair,  [ina row
Rigid-tendon’d his fist never clack
For an onslaught he was tempered and
edged,
Like the rattling, his wound-blows,
Of hail madly dancing
On the dour strangers who brought
trouble and treachery
Upon the plain of green-grand Fodla,
Merrily he would smoke a pipe
At eventide beside a ditch [ master
Without recking the least the modest
Who was unwearied in seeking to en-
compass us,
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Was it a tumble befel your discretion,
Or the weakly pout of a mongrel
That a mass without tidiness without
the effect ot joy,
Without appearance, without effort is
"~ become your happy form.
No luxury in the world would I be.
grudge you [ing
If-I could obtain ease from the devour-
That upset my directing power, des-
troyed my mind
And spoiled the guidance God gave me

It is what beats me to remedy
This cramp that pierces the liver of me
That scant is the voice I shall get from
your pen
Over the wave though long thou art
far away,
Nortes.

duajy oo, befel him,

clazapnaé, noise of falling rain, ete,
¥a5a1nc, temper of steel weapons,
¥aobdaq, temper of tools arms, etc.
drejdjl, about

¥éjnm, power of discretion,

ro5a, a sudden spring or attack,
¥naodéoa, fierce,

jorbajnc, a devouring,

mazamujl, fuony.

maonda, leader-like,

mejdinead, pleasant,

ménly5, a robber.

murcan, a pout, pettishness,

plaors, a shell skull, [labor,
rancum, pleasant or effective result of
rpnjoc, aspurt for work.

tejb onvm, beat me,

Cl‘9]5l°- colic,

cunic, 4 fall.

LESSONS IN GZLIC.

Tag GAELIC ALPHABET.

{rish. Roman., 8ound.|'rish. Roman. 8 .und.
A a aw | m m  emm
¥ b bay | g n enn
R kay | o o oh

g Ay dhaykg P S Ypay
e e ay I T arr

¥ t eff |y 8 ess
5 g gay | © t th&y
) 1 ee U u 00

1 1 ell

XXVII. LESSON.—

In the two preceding Lessons we
have shown how a verb active in Irish
is conjugated. In addition to those
tenses already given, which from the
employment of a twofold conjugation,
the synthetic and analytic, present to
every Irish speaker for selection more
than an ordinary variety of terms by
which every modification of time can
be expressed ; there are yet others,
formed by the aid of the substantive
verb, 0o vejt, “to be” and of the pres-
ent participle,

Present Tense, ¢a mé a5 molaz, I am
(a) praising, &c

Imperfect, bj mé a5 molad, I was (a)
praising, &e.

Fature, bé% mé a5 motas, I will be
(a) praising, &c

Second Future, vé15 mé jan (after)
molas, I shall have praised, I
shall be after praising, d&c.

These compound tenses are quite a-
nalogous to the compound tense in
French; .J'ai parle—or the continua-
ted form in English verbs; I was lov-

ing.
OptATIVE Moo,

Singular,

1 50 mol-av, moladh, may I praise,
2 50 mol-ajp, molirh, mayest thou

praise,
3 50 mol-aj® vé, molee shay, may he
pra.lse,
Plural,
1 50 molmuo, molmuidh, may we
praise.
2 50 mol-caje, molthee, may you
praise,

3 50 mol-ayo, molidh, may they praise
Infinitive Mood,
(Verbal noun—mota®, praise,
o0 fjolad, to praise,
le molad, in order to praise,
Ajp © molad, (on the point of
praising) about to praise.
Participles.
A5 molad (at) praising; ain molad
on praising ; 1an molat, (after) having
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praised.

The Subjunctive Mood is the same
in form as the Indicative, taking how-
ever, for present time 5o (that) . for
past time sup (that) before its tenses.

VEAFZAN Azur DEAKWNACT
6
AIORAN asur WALLACT

(Le Paonugs O'Laosane).

Df bajncneadac a5 a n41d cpytip mac
mOon mejrneamajl meanamnaé. La o4
nabaoan 50 lén le COJT A ¢éjle oudajnc
A1 Gé bA Ti1e aca 50 najd re ©'am Aj5e
¥ejn oul 7 ymeeacs lejr 50 h-a18 e5m
Ar bajle amac 435 1annard an A1 ©Oo Bf
435 Oj4a 1 1-04n 00 “beynda 16y vom 1 3-
COMMaIn AT BOEAIN.” ATt Te le -4 MAcaIn;
00 beind i ©4 dajnsI0n TO ! bansion
beas bjoeach 7 vajnsjon ejle lan-ion
leagan-apo.  Cujn 1f 341mm A;m 7 4
oubajnc “Cja aca Jr yednn leac AN
bainsion mon 7 mo iallaéc 16 an bajn
510n beas 7 mo veannaéc?”’ “Ir veann
Ljom,” an rejrjon, “an dajpsion mon 7
00 MAUACT, JT TJA A NACFAJD AN 10jo-
1reC 14 An sanny lujsesd j 1-36An-Am
an 56001 7 1y Fugl jon 4 5-cAEAD O
earcandd 7 ninjdrd 6 toraé a1 o
raosail 7 a 5-catran ajleyrd 50 bpugy.
ne an brdta acc amajl énean-56¢r por-
cA€ abann le ljn7 leacca 2o “bfod
A34T Ma 'read, a 1mic,” an A1 fjASAIT
lejr 435 cabajnc cosa A tojle vo.

O’ ¥45 re Tlan annran a5 a <y
deandbnacan 7 oe seall 067d oA m-beyd-
€40 bed 50 b-rejcread yé 140 ARjY 1 5-
cjonn blhadna no reaccmain oA h-éjr
An ¢ujo Jr lusa de. Jan TAn 0 b0O3 1é
a1 botan 7 df vé a5 cup ve 50 rAot-
naé  raopalaé 1o 50 nad An
5man ¥aoy 7 ouancaf oniéca a5 cujc
11 50 Tnom gontaimall an 34¢é lur lag.
man 7 blag béal-éuiganéa oo ] 45 lujse
TE AT lae ¥a0) Léar-brujo an brotajllg
Connajne ré cead 14190 1 5. ceanc-lapn
cojlle 7 nynn a5430 Ajn.  Duajl cphean-
14 14 B-a15e lejr ; o uimluseanan 7 vo
beannuiseavan o'a ééjle 7 can éIr bea-
541 cajnce dejt eaconna oFjarnuss ve

R
S

Af Ti5eanna 435 jannajd duadalla 16
buacall a5 1annard tijeanna 6. “TCA
16 Deandach sun buacajlt boéc an eojn
)5eanna mé,” An mAc 1A bajncnead-
Ajse. "Tajm.re AN-foR ) n-earnari
buacalla le raoa,” an an cj5eanna mM5
4 H-Ajge b'ead 6. Annran ©o nynn An
15 connanca 7 cjonzioll leyr g m-bua-
Cajll ¥anamanc jn éjmreaéc lejr 3o
ceann lae 7 1an-dYyazna 7 nac m-beyd-
ead e 516 A5 tra gt A6t onj ba o
rel5)l 6'n eavan-tu) ap majopn 50 e
Am-cnitce um cpadnona.

O’ éjr AN eavAn-fujE TUbAINT AN nk
ler an m-buacajll na ba oo facusask
7 ¥ajneacar 7 rajne-éoyméad oo téan-
AT Onna 50 ¥Yearszan. 0o beinim aony
cofajnle ammajr oujc:—Na clojrl 4 3.
cloirrin 7 na vejc 4 d-rejcyyn.

Tjomajn vé 14 ba lejy 50 mass min-
Alujnn mana nag ¥éan raoa slarzonm
3Urman 30 bun na s-cluayr onna. ba
541110 50 d-¥41C1d re Draovamm bya-
¢ajllyd bnedsa 7 bujdean calingd caomn.
Aflne a3 njnceas le ééjle ©o éedt énuy-
ce 7 ¢lajnyjse.  D’adan clojrey Ay
ceojl an ojnea™ ajgylin jon A Al5me ea-
oTnom éj5céjllide sun A5 1é na ba A5
cabajnc ajne ©01d e 7 won yaraé
Flanajs0.  Wjon cuyimmp leyr an éor-
anle yuajn e 7 ma bu cuign ¥épm ba
beas & 4 beann alnpy; O'1MT)5 lejr 34y
veanam maccnam na mo;lle sun Tnojé
An Tnedq A na1d an rluaj ujle cnuyny-
15¢e le céjle 7 5a4¢ ajcear 7 aojdnear
VAN Ymaojn cpojde 7 oan Yanncujs
OULdACT  4An DUNE  Anjat. bjovan le
Fa50a1l ann van lejr ¥éyn. 2Ucc "Muan
¢uard an 5an ¥a01 'n cujnn leat-ar-c,
TIARS ©'JME15e4DAN 50 1611 AT 4 fad.
anc 7 o' £454)b 101 4 a0nan é 541 c61y-
la¢ ejle acc an rmuajne v5ir, nan to3
re comanle. CAr re ap na buap 7
Fuajn 14 101 4 lujhe A3 o341 A cine
50 TArca ruajmmioraé. Tiomajm vé a
bajle ja0, Llejzesvan conj 5émeanna
5najneamla an oceadc 50 ©T) A1 macat
B61b. Tajnie an dajnnjosan amaé 7 oo
éniird 11 onf coldn yola uata. “Njon
¢usajr-re ajne o6jd reo anmu,” An ap
115 ler an m-buacajll noc¢ ©o dj a5 reay.

| 4T AR A7) Lagan 435 eyt le yajcéjor 7
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cun ruanalluyyr jon & doncagd de. “Cus- | me,” an ré "Ta 30 mmc, " An an T15-
AT, AR a1 m-buacajll. “Kj jqmedran | eapga, “ir ¥404 me A5 CUANTAE O

bpéaz 50 bRAC Anfr.” ATt 41 115, 45 bua-
14D bujlle Te 'n c-rlaicin onaojdeaéca
Ajn 7 0o nynm 50llajminu 5lay e.

Tanie cnjoé an lae 7 na lang-bljadna
ACT ma EAjmic 1f nad mic nd mag an
cé o ymei5 le ¥An 7 yuadc an c-raosal
An Fa5041l.  Df reaccmun oe ' céan-
ma 341 cajtear ¥Or aéc gjalleuysVv vi
&) c6m maj€ lejr a1 5-cujo ejle.

2lnnran DudAING Dana mAC 14 bajm-

treabajse, "2l ijAtajn beynd 16n com
Do beynd 7 oo ynn lejy man a ey lejy
An d-rean ejle. To65 1é yo ajlejy o
no54 a1 dajnijon mon 7 mallacc a ma-
tan. 7 ©'imgy5 leyr. |y é an nuo céad-
na tanlugs ©o 7 0'a Beanbpatajn néA-
najdce.
TAjnic A1 cnear dljadam 7 5ad an ©é
b’ 6)5e A ¥ejn ym&eacc lejy c6m majt
céaona. bejnd 16n vam a macan,” an
ré. Do dend ri A dajnsiny 0o Amajl
©0 dejn oo 'n ojr ejle. "Ca ’ca )r
¥eann leac,” an ri “an dbajpijon mon 7
mo mauAdc né An dajpsion deasz 7 mo
veannacc?’ “Toés¢rav,” an re, “an
dajns10n beas 7 oo deaqnaéc.” “3o 3
comnui51® 7 50 5-cadnujsid Oja leac,’
anrire.

Blan vé lejy 7 njon b’ ¥aoa 3un ¢as
re 4 bajle Ticca)r 50 cjan jon A Bja1d
T njon &jn lejr aom-n1d ©Ob A1EN]D DO.
] lan Aglae cnAc b bnejr ceajr 435 lujie
50 Djacnac ©O ¢pujoeac Ajn, ©O TiYd
1é rior, ©O dnyr A dapsion deas 7 oL
A1 Méjo ba medn le;r ©1.  Uzur 4y
5mjan beasnac yao; oe yon cjimmayin A
bj a3 cajteal] 340CA AT dannald na 3
croc 16 a5 larad na néall ) a5 ceacc

" cfméoll Ajnny éum ylan o' £a50411 Ajcy
rul A ©-Céjdead yj ¥A0] 'n cujnm, o0
connanc re ua)d 6 muilaé cnoic ¥jad-
ancajy cairledn ¥aoa ¥AInrio3W ¥lonm-
aolca 7 o pynn 45410 Al 50 ofnead
oejtnjorac. Sul an €13 lejr é noécam
carAd A An yean-uaral ab lejr é 7o
é)r beannuiste oa céjle B61d O'F1a¥IUY;
e, 41 Clheanna A5 1anna)d dbuacalla né
buacajll a5 janna)d crheanna é.

“Ir buacajll A3 Janna1d Tiseanna

baucajlt 7 ma v yéjoin Yom néjcioé
leac-ra AnOJY IT ©615 1jom 50 1)-TEAN¥A
An 316 ATA azam ojoT.” “Azur cav
é an 316 ATA A54aC Djom 2"  “H{ beyd
le ©éanAl 4354T,”° An AT Mi5-01R 5 N4
h-Ajce b'6ad é—adT onf ba © yepsl.”

2n 14 Ap 1-a bajpeac lejzead na ba
amacé cum an dbuacalla ; cajrbeanad ag
FeANonT) ¥1andjs ©0; UDAING 41 T3
lejr 140 © ¥epsil Arm 50 TRAtHONA;
tuz ©0 mAnr comajnle 5am a 5-clojryead
©0 ¢loJrein 7 541 A b rejcread o ¥ejc-
rInG. Clomajn ré na ba leyy. Kjon éjan
00 Fun ¢ualayd ré ceol cpujce 7 clajn-
T15e. Vo 5ejc A cpojte le h-atar acc
0 Culm s v€é An 4An 5-cémajnple tuzad
B0 7 oime)5 re lejr le h-ajr cednany
14 pance ] naAdanc na m-ba rul A m-
bejdead ré 435 ¥a3bagl ajcir 7 aojdnyT
Ann.  2Ap A1 ©-caod ejle oe 'y élojde
connajnc re ej¢ loma ] b-pajnc 350 najd
¥ean onna 50 cluarad 7 ejé namna j
b-pajnc ejle 1 naé najd acc an éné cjon-
Tud. ] b-pAjnc 1 1-34n ©6)b reo df dA
¥14¢ oud A5 50b42X, 435 plocaty, A3
renjobad 7 a5 yeneadbatz a ééjle, zan
rjog, ruajmnjor, Hd vor O TABAINT
©O1b BA ééjle An ojnea Ar aon nojm-
jocd Afmaqy. Do 5ad uaman 7 jonzan-
TAY ejrjon An bdrejcrintc mna nejtead
1eAT)-5nAta¢ YA,

AUn c-am CAInIC TRACE 114 m-ba Ejom-
Anc a dajle 50 3-cniijtci 140 njop b’
ajtneacar lejy é, man cé 50 najd a
¢nojde calma 1] najd ré raon Ap ¥ao
6 ¥ajcéfor ©o bejt ajn. Tjomam ré na
ba zuy an maca; €amic an bajgpjosan
amaé T To énfiyd cpf colajn ©o bamme
breas rijm rleamainuata “Tan ylan”
An An 15 leir 50 Yorlbjn Arca. “Inmy
oOM ATOJY, AR AT M5, ¢AD 4 connan-
cajy ¥ead an lae?” D1y vé o 5aé
1% 0 tirb vejneasd,

“Ha H-ejc loma oo éonnancalr,” an
an M5, “ba Tiseannajte calinan 140 4%
4 na1d monan maojme 4¢T In A5410
leanammainc 50 ofosnajreac ojan-corm-
lagnaé an lons A leara ninneasan cojl
7 tosa © 41nijanaId AjnjARTMANTACA
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na colna claojme 7 anom cijo ceans-
Ajlce 1 5-cAncaln, A1 aé b-ya541o ro-
YAD 7mA YuaAlmnioY, ¥jonnfuapad no
¥AOTAT 50 ©E0 N4 n-oedn. HWa h-ejé
natna ba oaojne bocca Fyojoneaca
ruddjlceaca 140, ©AJOdI FAO] DOEEAT
Diombuan Al T-raojail c-yuana)s reo
ACT ra1tbIn ¥40) Yubajle)d ye6omana na
rpIORAjOe TUTAIne 7 An t-yao54jl rion-
nujte ; TdJo AnojY 1 reild 3a¢ raman
an . Ay ©A fr1aé-oud ba £t veand-
nAtan b10d 4 F-comnuite a5 rceamade
7 a5 rcleamadd a ééjle, an 5parzan
lam 16 le rpfojizade béjt jonnur 350
naidb & p-5n31n cOtr) mMOn 14N AR 4 Céjle
ACA NA T Feuo A1 G-€uy ¥é11m A élaod-
160 7 beyd1o man ¢ongancalY 140 AnOJU
A1 FAID A bejd Dja An 1ea.

Of aon nsfon amam a5 an 5 7 po-
TAD i lejy An m-buacajll 6jn Dubajnc 4
h-a€ajn na'n dbuail leyy ¥éjn apjafn aon
neac ejle bu joncéleamnay o) ACT é.

Sy é Mo y3éal-ra 7 ma'y bpéas é
bjod.

Vocabulary.

a bejnd, I boil . future, be]ppdb—inf,
00 bejnjuzad.

b vjoeaé, small, light,

¢ nofdjre, abundance, from ng and
bjre Or bjreac.

d ajlcyr, also, too,

e porca, a bubble,

f osuanca, a shower, a gentle fall,
sometimes, however, a heavy fall of
rain, '

g brocall, heat,

h DEeATADAC, likely, seemingly; caA
Té 1 n-oeanad, it is probable, it seems
Likely.

1 earnar, want need,

; J eavan-yu¢. milking time at morn-
ing,

k na ba oo macusad, to drive .the
cattle to graze on a level mountain
side, or on a flat, or plain.

1 clujy, used in Munster for ctuyn.

m onaovam, & CI‘OWd, a mu]titude.

n ajgeall, delight, fluttering of the |

heart, rapture.
0 yaraé, in Munster means, rich
grass or luxurint herbage, ¥jarag¢, gra-

zing land, pasture,

P njon éujimiy lejr, it was not a re-
membrance with him; he forgot.

q cne6, place, direction.

r oalbaé, the appetite, desire,

S an cujy leac ar-c-rian, the west-
ern wave,

t maca, a level place before a house
where the cows are driven to, morning
and evening, in summer time to be
milked,

u sollay, a flag standing or set up-
right,

v oo ¢1alléugs, it passed away, wore
away, stole away.

* aon-myd oob AjEmo To, anything
that he knew before; anything with
which he was tamiliar.

W ¥ajnrjos, used in Munster for
FAIRTING. ,

X x50bad, pecking.

¥ pjocat, pulling out the feathers,

Z ycpeadao, to tear roughly to
scrape so as to tear the flesh

a n6jymjoc, & moment,

b 6 ¢ur vejpeat. In véane, 30 is
frequently omitted before the second
name when the first name has o before
it; thus 6 ¢ar Tejpead equals 6 tiy 30
vejneat ; also, 6 b latan; 6 tun banp;
6 tubd oud, ete.

C rceatnad, rceat, a bite, a snatch
showing an attempt to bite; ¢us aq
manad veear onm; grinding with the
teeth, grinning, showing one’s teeth,

d ycleainad, relear, greed, vf ycleary
A éum byd ; desirous to be at each o-
ther,

@ rpjojusat béjl OF rpjorubat, scold
ing,

Mr O’Farrell states that the extract concerning
T O'N Russell pablished in the Gael was from his
“private” letter and mplied that it was a breach of
confidence on our part to publish it. But, being the
publisher of a public journal, he ought to know
that all letters sent to the “‘editor” of a paper are
publie, unless marked ‘‘private” or “‘personal.” His
was marked neither. Friend, assert of friend or foe
but that which you know to be true : Heed the old
8aW,—

“Nf crerotean "ran drinmme
FeAn Teunta n4 bnéjze

Of the twenty Catholic peers who voted on the
Home Raule bill, 17 voted against it. :

oy
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SeJNE|D—DLUYV]S,
Len' An I]SAbAlt Dorm.

Do clujnead 31¢ a3 rejnym ceojl aon uajn
Hjor bimne ¥6r 50 m6n 'mad ceol a4 n-eun,
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A 50]11. 6 'n oopcéadar an rolur 34nn:
A’y b610 Til A541MNe, & Saojnre, MAR TO diEIY.
Sejnejo— ‘021]RO na AULAIAN
Lejr a1 n3adbanp Dony.
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$ 2lse v 6 ¢ujns An c-Sacranajs 4 rojmm
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OJOTUJL an ©-Sao; Wy ZRjOATA
Anas41d na Suad, Rujréalaé 7
Cujleanaé, 7 Opeam Ojoé-vaoy-

o4 €ile UAan Jao.

Ssnidrean-ra lejcjn amanad,
A'r cunreao can rajle ouann,
Jnmedrao Tom' ¢anato 'r vom’ ¢ajnoe
50 b-¥uylym cndjdce, DULINC;

Kj'L cujlleatn a3 reanasd na mnad 'nojr
'S ©' 1mEr5 An b-paAd marE uajgy,
Free trade oo ¢neaé 11 oo énavas viny

'S © ¥435 14 STAIT ¥40] duajdInc

bLadain 'ra caca-ro dbjora
Fao) canabac bujte azur bamn,
bud dear 140 mo derc Jy mo dpjrce,
Jr mo haca djoé ojneaé Ano,
bnos4 oe 'n leatan bo 2aojne,
2A3ur cords bpeds bujde 541 CAn,
'San uajn azeadaé 'y colleccjon cyméjoll
Jr blaroa djdead V* 15 mo 1ajm.

Léun onc A Rujréala)s 5panna, a
'Sa Colynr 17 'L najne a0’ dlaors,
Oo seallamujn obajn 1y pAd ofmy,
'S cujlleatt) 54¢ 14 ©'A néjn;
2Ano)r nj v-¥ujl mujlce na rad A ¢,
HNj d-ruyl pi5nm am’ 143 na péal,
Hj v-¥ujl obajn 14 316 le ¥asa1l Ang
26T 501T4 "4 11-41T, mo leun!

DA m-bejdéad azam-ra am’ poca
2lin5100 bujde 1o bay, ,

Do nacainm 50 €abdbpnocé Muad 'ycead
'Sir capald t‘.osramn‘bl‘o

Qo bdéjnreac mire 50 h-€jnyny
Amears mo 5400alca aniT,

Jr ni €jocruir €an v-a1r 1y na Scajc-ro
50 leasrajte Free Trade ya ¢jul.

Comay Ua Fpjoimca.
*V, Five dollar bill,
a, Goyernor Russell and P A Collins,

[Our friend Griffin may be more contented since
the great cyclone of Nov. 7 —Ed]

The Gleeson prosecution at Castlemartyr reveal the
insincerity of those who wanted to make psople be-
lieve that the British goverument was doing more
for the preservation ot the Irish language than the
Irish themselves because European public opivion
shamed them into preserving the old records, and
into pgrmitting it to be taught in the public sehools

5A00AL

TRANSLATION

Of An Gaedheal Air Leaba Bais, which was
printed in the two last Gaels,

Far estraying from the Highlands
P'm an exile far from home,

Amongst strangers, far from kindred,
Iam lying here alone :

My poor heart is bruised and broken—
Death has fixed his arrow deep,

3 Shortly shall my eyes be closed,

And sealed by death in heavy sleep.

Quickly in my memory’s rising
Scotland fair—the land of hills,
There I see the verdant meadow
And the cottage near the rills ;
“Every thing is freshly blooming—
From the brook a murmuring sound—
Fragrance in the air’s exhaling
From beauteous flowers which abound,

"T'was yonder there that [ was raised,
As innocent as lambs at play,
Bat naked now, was left the groundplot, ( [)
Since T sailed across (2) the bay ;
Methought I heard the birds a singing
Melodiously amongst the trees,
And the sorgs of sk{larks ringing
High in air upon the breeze.

At foot of hill T see the graveyard,

Beside the brook that’s running cool,
Quickly did I vent my sorrow

For friends there laid, beneath the mold ;
My mother, father, who are lying

In their long sleep, released from care,
And then T filled my cup of S0rrow,

When I laid my ashes (3) there.

Now, (4) no more I see the highlands,—
O’er my eyes a dark mist grows—

Amongst strangers, far from kindred,
I’'m awaiting my repose;

Thou, poor spirit, Low in thraldom—
But not long shalt suffer ills—

Come, Oh death, and give me freedom—
Fare thee well, thou land of hills.

M. UaC,

Leaving his
4, He is dying now

1, The ground of his house, 9.
connfry. 3, In imagination,

ON ELECTION DAY ONLY IS IRISHISM
% RECOGNIZED,

A short time since an old woman, a native of the
county Galway, was complainant in a law suit in
Justice Neu’s court She could not spa.k one word
of English, and. in adjourving the irial, the judge
requested the newspaper reporters to say thut he
woulc be gratefal to any nerson able to translate I-
rish into English who would be present aud act as
interpreter at the hearing of the case. Two gentle-
men, the Editor of The Gael, and a Mr Finn, wrote
to the justice to say that they would oblige him,
and Mr Gilgannon, president of the Philo Celtie
Societv (who resides near the court-room), called
on the judge and told him that be would, also, act.
That settled the matter. Mr. Gilgannon attended
and acted, The singular part of this case is, that
the price of a cigar was not offered Mr Gilgannon
for his time while otber non Evglish speaking peo-

ungef restriction.

ples are accorded paid interpreters!

it Bt B e

g

o /
e
.




A 500Ul

351

* A nation which allows her language to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectual 1ndepgndeuce.
and testifies to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
BISHOP TRENCH.

* The Green Isle contained for more centuries than one,
more learning than could have been collected from the rest
of Europe . . . Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country, written in

.- the language of the people, from the fifth (’entur;,:. No
3 > other nation of modern Europe is able to make a si[nl}ar
=3 boast.”’ —SPALDING'S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co.,
¢ NEW YORK.

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, :gnd gave
their name to the country.—J. CorsweLL, PH.D., F. R, 8.s
Scotch History,

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
& were so rude that they had no written language until the
A 141}, when the Franco-Normans formulated the English.—
SPALDING,

' ‘ A monthly Journal devoted to the Cultivation
X and Preservation of the Irish Language and
: the autonomy of the Irish Nation.

. Puablished st 247 Kosciusko st., Brooklyn, N, Y
& M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; $1. in arrears,

. Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter

y ] Thirteenth Year of Publication.

1893,

VOL 10, No. 4 NOVEMBER,

B Remember that the First Irish Book is given free
: of charge to every new subseriber.

Subscribers will please remember that subserip-
tions are due in advance.

With this issue, THE GAEL enters on its thirteenth
year. When it was ushered into life, in November
1882, How many believed it would have lived so
long ¢ How many of those Irishmen who make
g considerable noise about their Irishism have contri
5 buted a red cent to its support,—the *“Sentiments”’
- colomn tell. But we are losing our space on snch
- ] people—they are not eutitled to be ealled Irishmen,
, for. as the Historian Brother Michael O'Ciery said,
4 ‘‘He is Do man that would not support his mother”
{l Irishmen connot offer as an excuse for this unfilial
; treatment of their mother that they were mot sat-
. isfied with the way in which the Gael had been con
BN ducted. for the tact stares them in the face that they
ermitted other mother journals to starve. But the

&ael is alive and kicking, thanks to Irishmen |

THE Irish LANGUAGE
Plain Truths Told by Father
Keegan, of St. Louis, Mo.

.
S ot SRR Kt + SRS SR SRR IS

(From THE TvaM NEws.)

ﬁe Irish and American, and sometimes, in
French and Scottish journals I read of a revivin
interest in the literature of the Irish and other
Celtic peoples. About the beginuing of the pre-
sent century there was another spurt of interest

taken in Gaelic owing to the successes of James
McPherson's clever forgery, when O’Flanagan,
Halladay, Vallancey, and MacElligot did some-
good and some indifferent work for our native lit-
erature. Midway between that time and the pre-
sent the labors and enthusiasm of ()’Donovan and
O’Curry roused another gleam of hope in the
hearts of the lovers of the langnage and ideals of
the saints and sages of Erin. Notwithstanding
these passing moments of brightness and warmth
for the cavse of the old Celtic civilization, all that
time the language and manner of ancient Christian
Ireland were steadily and quickly fading away.
The people were full fain to have their old and be
loved language, history and traditions restored,
to their rightful place of honor, but their leaders
and masters, lay and clerical, kept straightforward
killing off by their neglect and active hostility, the
speech and tradition of a people whose tongue of
freedom was Irish. and who, under the influence
of that langnage of freedom might again strive to
be free. The great mass of the Irish people were
most helpless. The English Protestant govern-
ment forced English school-books and language
on them, which, even when they did not teach the
Protestant faith cpenly were full of the leaven,
spirit and odor of England and Protestantism.
After the penal laws had done their worst, schol-
arship was almost destroyed among the the laity
of Ireland - and after a few years of excommuni-
cation by Anglicizing bishops and the closing of
Irish schools, burning of Irish books and denun-
ciation and expulsion of Irish teachers by priests .
in those districts where they insolently dared to
teach the ancient language, literature, bistory and
Catholic traditions of 8t. Patrick, Columeille, Cor
mac of Cashel, and Brian Borumba, the doom of
Gaelic was pretty well assured. The education of
the muss of the] people wasj totally neglected
after the killing off of the Irich schools, until
Archbishop Whately laid the foundation of the
government scheme of “National education” so
called. Thus the training of the great body of the
Irish nation passed into the hands of foes to coun
try and faith. Colleges were erected for the chil-
dren of wealthy Catholics, but these Qolleges were
if anything, more anti-Irish in their teaching and
spirit than Whately’s ‘‘National Schools.”

Among the Romans of old, those models for
mankind of political and moral greatness, the
grand motive for noble and virtuous conduct was
patria, one’s country. So has it been and shall e-
ver be one of the greatest motives of human virtue,
this Jove of country and ambition for the honor,
prosperity and greatness of one’s native land. But
this motive, so potent among other people to rouse
their youths te high and gloricus thoughts and
deeds, has no part in the training or formation of
character of Irish youths for the last hundred
years.

Never did Spanish inquisitor more carefully
guard the faithful from the polluting stain of her-
esy than the Catholic ‘‘high educators” of Ireland
for the last century gnarded the youths committed
to their care from all knowledge of, and pride in,
the language, history and traditions of the free
and civilized native Irish race. 8o the most un-
fortunate young men were educated as a folk who
had no country. They were kept in ignorance,, as
far a8 colleges could keep them, of tneir natural
country, Ireland : and no college, be it ever so En -
glish, could make them regard England as their

Country. :

8o they grew up without a country to love or la-

bor for, without the motive of patriotism, that se
gl ; :
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condary religion, to prompt them to noble actions
—without anything to strive for in this world but
self. No wonder that the wealthier classes in Ire-
land stand as a living example of all that is self-
ish, cruel, contemptible and unpatriotic in the
history of these times. Of Protestant colleges or
protestants. I have no complaint to make., From
the majority of them one dont expect devotion to
Ireland, or regard for the history of the past, in
which most of them have no part. They are most
ly, English in blood, in religion and traditions.
But if the sons of the Celts were brought up as
Irishmen, we would not now be what we are, the
laughing stock of the nations; nor would we be
going a begging to Germans, Frenchmen and It-
alians to teach us the history of our fatuers,

A certain lrish genntleman of the last century
thanked God that he had a country to sell, His say
ing expressed in brief the spirit of *‘higher Irish ed
ucation” since the union with England. The type
was fully realiz’'d whea the highest church authority
in Ireland approved the policy and traffic of Judge
Keogh and his friends. It was a pretty picture, and
oue to take pride in—the agitators and patriots tal
king and wnitiog in favor of an Irish nation with
more or less sincerity on oue side, and the colleges
and schools utterly destroying all nationalideas and
aspirations in the minds of the children of these pa
triots. The schools and colleges have been and are
all the time entirely on the side of Kngland and the
Union, and have done the work of destruction more
thoroughly than Cromwell’s.army, i

The Irish are only a nation of humorists—at their
own expense ; a people whose public conduct is a
great Iri<h bull. Listen to a story in point. A con-
tractor was recently employed to build a wall for its
preservation ar«nnd an old Irish ruin. He did so,
and when the men who let the job came to examine
it, they saw the new wall built but vo roin inside.
When callad on to explain, the contractor said that
he used up the old ruin as material for the new
wall. ~ Like to this was the conduct of the leaders
of thought in the Emerald Isle. The highest Cath
olic Church authorities killed off the Irish language,
fraught and full as it was of the letter and spirit of
traditions and inflaence of Catholicity, and they in-
troduced the language of a foreign, heretical peo-
ple—a language full of the infidelity and sneers of
Bolinbroke, Gibbon and Paine, as well as of the o-
dor and essence of Protestantism. What an Irish
way of keeping a people Catholic, to fill their
mouths with a Protestaat speech, their heads full
of the teachiog of a Protestant literature, and their
bookshelves ful! of Protestant books! For five hun
dred years St. Patrick and his successors labored in
every province of human thought to make the Irish
the most Oatholic people on the face of the earth.
These great ana good men, as Dr. Windisch has
shown thoroughly purged the literature, law, poet-
ry, legends and customs of tho Irish Gael of all
taint of paganism, made them instivet with soul,
spirit, flavor and color of Catholicity, But for the
last huadred years, qqits another line of policy has
prevailed, The language of Darwin, Gibbon and
Swinonburne has been substituted for the language
of Columcille and Corwac of Cashel. Some of the
effects of this we have seen in the famine of ’47, in
Keogh and Pigott, and in the myriads of Irishmen
and sons of Trishmen who all over the world are lost
to the faith of their fathers. K

So at last they write in Irish ne;vs‘{)apers of the
decay of ancient ‘‘Irish Characteristics.” Why not

be plainer ; why not say that the ourity, f_aith,

charity—the once especial virtue of the Irish, as the
late father Murphy called them, ara dying out very
fast before ¢‘Ouida’s’ novels and other English pub
lications of the like nature. Why not admit that
there is & most ravenous consumption of the worst
and most heinous English reading by the young ge-
neration of Irish boys and girls. Why not go farth-
er aud admit that new vices of the most up-Irish
character are creeping in among young [rish boys.
Old Irish characteristics are dying rapidly—yes in
truth they are, and no wonder, When you eut down
the trunk it is no wonder if the branches wither, You
cannot grow roses in Greenland.

Many years ago I took a note of how bundles of
newspapers con'ainiog the details of tho famons
‘‘Baggot Will Case.” were smuggled into “higher”
educational establishments for Catholics of both sex
es. I observed how “Ouida,” ‘‘George Elliot,” Miss
Braddon, Swinburne and such like began to conquer
the Irish Catholics. My American experience of life
and manners, enables me to forecast the result of »
this teaching on my countrymen and countrywomen
The Anglicization of Ireland if allowed to go on as
it has boen doing for the last half century, will not
only destroy the Irish nation, but the Irish Catho-
lie faith and Irish moral greatness,

So sensible were the Romans of the influence of
language over nationl manuers, that it was their
most serious care to extend with the progress of
their arms the use of the Latin tongue. The obser
vation of Gibbon is fully borne out by the experience
and course of policy of modern nations. The man
who thinks, speaks, writes and reads English will
be an Eug'ishman in mavners. customs and beliefs,
if some more potent foreign ivfloences do not inter
puse. Now, say if there was any thing in the life
and manners of the ancient Catholic Irish worth pre
terving, it can ouly be preseved in the embalming
cagket of a cultivated Irish language and literature.

In looking over Irish history we find the Irish of-
ten almost iree, on the point of winning, but always
beaten in the end, and hurled back to deeper slaver-
y. Llhey were farther advanced towards freedom
and prosperity one hundred years ago than they are
tozday. Then they were richer in numbers and in-
dustries. Fifty years ago we find them after great
and terrible misfortunes once more apparently far
advanced on the road to freedom—then another ter-
rible eollapse. Once again they have made consid-
erable headway—and we ask them with breathless
auxiety, shall they win this time ¢ What sball they
win. a nation is it And shall they throw away
their prize as Brennus threw away Rome for gold
or some other bribe 7 But how did it happen that
Ireland became the prey of a few military adventn-
rersf Because the Irish had the ¢ qualities of bad
citizens,” as Momsen says in bis famous chapter on
“The Celts,”and from the consequences of these
qualities their other oue of “good soldiers” could
not save them. As Thierry said of their Gaelic cou-
sins: They have ‘‘much intelligence. but at the
same time an extreme volatility, want of persever-
ance, aversion to discipline and order, ostentation
and perpetual diseord, the result of boundless vani-
ty”—How terribly true of our countrymen these o-
ther words of Mommsen. But all their enterprises
melted away like snow in spring ; and no where did
they create a great state or develop a distinctiye
culture of their own.” These very qualities meet
us at every step backward in the field of Irish his-
tory. The same want of union, eelfrestraint and per-
severance, with the same inordinate vanity that will
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face anything rather than the humiliating truth, has
kept the Irish in their chronic servitude. They
throw the whole blame on English persecution,
while really their own maa folly, pride and incivism
are to blame for mach of their misfortunes. Now
they cannot do anything, it seems, to help them-
selves without the intervention of English laws and
American dollars. The greatest blessing that could
befall the Irish would be to have some just native
despot to rule them with military strictness for
twenty years. Were mine the happy lot I would
clear the island in one week of every book in the
English tongue ot demoralizing tendency. [ would
make every man able to do a turn of good honest
work with hand or tongue, head or pen, bend him
to his task in double quick time. I would make the
schools and colleges teach how to be an Irishman, or
I would make short work of these institutions how-
ever ancient and venerable No people on earth
stand in such need of a strong, just lrish govern-
ment as the Irish do They make most excellent
soldiers, and they will make excellent citizens when
governed on & popular plan:

Now the plain, unvarnished truth is, that for ages
the Irish have been going to the dogs politically, and
now, under the inflaence of the corruption of a lnx-
urious and decaying English civilization, they who
never profited by prosperity are beginning to suffer
from the moral contamiuation of that social rotten-
ness. As for the guardians of national faith, tradi-
tion and morality—they don’t appear to recoguize
the new condition of things that is gainiug headway
among them, and if they did, have they organizing
genius to overcome them? I know it is very bitter
for Irishmen to hear these unpleasant truths, bat
they are told by an Irishman, whose motives all his
readers know. Where is the use in blathering ab-
out *‘the finest peasantry,” when these same ‘ peas
antry were guilty of the greatert crime of moral cow
ardice in history. As to that well recognized faith
and virtue, why not recoguise that both are now
thréatened with terrible danger. St. Patrick pray-
ed that the Irish faith would last for ever in Erin,
say the greybeards. Agreed, but would st. Patrick
find his Erin any more if he came on the earth§
Would he find the Gaodhail he left? It may be
that the last chance for national existence is now
offered Ireland., Shall her children prove equal to
the occasion ¢

THE GAELIC LEAGUE.

The Gaelic workers in Ireland are extending
the scope of the League organized in the Gael in
February, 1890 (in No. 7 of Vol. 7). Tbe prog-
ramme of our Irsh friends is to enroll in the Gae-
lic League every man and woman in Ireland who
speaks the Irish Language, organize them into
clubs to meet and advise occasionally concerning
the business in hand, aud other social purposes,
the Irish Language only to be used at the meet-
ings of the Leagueor in discussing any matter
durivg its sessions. This is the most eff-ctive step
ever taken to rehabilitate the Irish Language.
The exclusive uee of the language at the meetings
of the League will improve the range of speech and
fire the youthful mind with ardor to caltivate a
literary knowledge of it so as to excel in it ; and
as no money is necessary for the purposes of the
League those who would injure it can found no
scandal in that regard.

Now, here in Eire Whor, Gaels never had such
an opportunity to leave their mark in Gaelic liter-

ature, or impress their own individuality, as a re-
issue, so to speak, of the Irish programme places
in their hands, and we urge them to commence as
soon as can be Wae thiok the following mode of
proceeding the most effective ~—

The Gael workers in every city and town where
a dozen or more Irish speaking persons, men and
women, reside, to enroll as many of them in the
Gaelic League as they could reach, explaining its
object to them, and telling them that there is no
monetary expense attached to it. Having comple-
ted an enrollment such as would secure the pres-
ence of a tolerably fair audience, the worker then
should prepare a Lecture on the Gaelic Revival
and, when completed, call a meeting of his club
and deliver it before the members. After the lec-
ture the audience should resolve itself into a bu-
siness meeting, elect a board of officers, and dis-
cuss their future plan of action.

Now, ‘any intelligent Irish speaker can prepare
a lecture and write it so 88 to be able to read it
himself, or, at least, the headings of the points
he wishes to discuss. All our public speakers note
their speeches.

Persons unacquainted with the language shounld
not be admitted to League meetings, our expe-
rience is that they create disorder.

In canvassing for members Leaguers may meet
ignorant, semi Aoglicized, unpatriotic Irishmen
who may turn up their noses at them. Insuch io-
stances let the Lieaguer simply point to the ex-
tracts from Spaldiog on the Gael’s sub-title page

In initiating the Gaelic League here as above
indicated—aiter the home model—we name cities
by states where Gaels able to meet its require-
ments reside.—-

Ala., Mobile. Mr M’Cosker has all needed ma-
terial,

Ariz. Clifton, Mr Whelan

Cal. Petaluma, McCarthy, McGrath, Croniag,
Port Costa, Casey, and a score of others, San
Francisco, there is material beyond count there,
Colo, Brother Kennedy has all the materials he
needs about Denver and Red Mountain,

Conn. N:w Haven. We merely suggest here
that our venerable brother Callaghan can deliver
as eloquent an address as any one we koow, and

the Mdjor can be depended to do the rest. Hart- -

ford, Messrs. Cross, O’Brien, Buckley, ete, can
start right away for they and their friends make &
good club. Williamantie, Messrs O'Regan and
O'Day.

Del. Wilmington. the Messrs. McEvilly, Mul-
rooneys and Keville.

Ga. Savannah is in good hands. Messrs, Kill-
oury and O’Brien will uttend to it, and their be-
loved Bishop will help them,

Idaho City, P O’Riordan will attend to that.

Ill. Chicago. There are 8o many there qualified
to act that we expect a dozen clubs in it, Apple
River, Mr Ed Sweeney. Cairo is in goods hands
with Mr Howley and his patriotic friends,

Ind. Washington. If Ed Brady is alive there
he will attend to 1t, and perhaps Rev. Brother A-
loysius would know some one in Indianapolis.

Ia. Mr Hagerty will see to Burlington, and Mr
Callaghan to Council Bluffs, and Mr Powers and
friends to Vail.

. Kan, Mr Higgins and friends can form branch
in Armourdale, and Messrs. Downey, Dillon, ete,
in Lincoln Centre.
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La. Col. O'Neill (a direct deseendant of Tir
Owen) will attend to Franklin, Brother Durnin to
Mayer, and P W Mulqueeny to New Orleans,

Me. Portland is in excellent hands under Mr
P Hanrahan and friends.

Md. Our friends in Maryland are generally in
small towns but we think Brother Sheridan conld
get up a branch in Cumberland, and Mr Lacey
has material to no end in Baltimore—His Emin-
ence, the Cardinal, having imbibed the language
at his mother’s breast,

Mass. We leave Boston to all its Irish scholars
and Lawrence to Mr Griffin, Holyoke to Mr Ge-
ran, Lynn to Mr McHagh, Marlboro to Mr Jere.
O’Shaughnessy, and Fall River to the friends of
Miss A E Sullivan. Messrs, O’Flynn and Ahearn
will attend to Worcester:

Mich. Montague is all right— Brother Do wney

is there ; Brother Tindall in Detroit, and Brother
Harte in Muskegon,

Minn. We leave Minneapolis to P R Howley,
St. Paul to Messre. Conroy, Kelly and friends and
Avoea to Brother Spelman.

Mo. Kan. City is sure of asserting itself it has

‘one of the best organizers in the country, Mr Me

Eniry, supplemented by Mr Kilroy and others.
In 8t Louis there is a host of Gaels—Messrs. J
G Joyce, Lane, Finneran, M ingauq, ete. and Mrs
Cloonan. Nothing can exceed the patriotism of
ladies in Irish affairs. St J cseph will be attend-
ed to by Mr Loftus, and Sedalia by Mr Sallivan_

Mont. Mr P 8 Harrington will take care of Batt
City, and T Strappe of E Helena,

Neb. E Carey and friends will see to Omaha,

N H. M O’Dowd is at home in Manchester, P
F Niland in Nashua.

N J. Jersey City has T Lyouns, Paterson Parcell
Gibson and Molloy, Trenton, Deasy, and Newark
MecCann.

Nev. Virginia City has P § Qorbett and John
F Egan, and Reno D Hurley and friends.

N Y. Brooklyn will do its part, Barnes an Moy-
nehan will see to Cohoes, Mee to Aunburn, Hop-
kins to Utica, Fleming to Rondout, MeCartny to
Yonkers, Sulliyan to Buffilo, Mc Tighe and Fahy
to Binghamton. The City is so large that we ex.
pect to see several branches organized in it. Mess.
18, 0'Driscoll and Manahan will gee to S Island.

O. P Dever will attend to Oleveland, J MeCabe
to Columbus, Logan, Murphy and Donlan to Bel.
laire, and D McCarthy to Sandu-ky.

Pa, There are so many competent Gaels in
Phil, that, like New York, we expect to see seve-
ral branches there. We cannot see why each of
the following Gaels counld not organize a branch ;
J J Lyons, T McEpiry, T F Halvey, D Gallagh:
er, P J Crean, P M Fadden, J Robinton, and J

- O’Caliaghan. In Scranton the material is boung.

less—Livern, May, Walsh, the Barretts, O’'Mal.
leys, aud a host of others ; Pittsburg, T J Madi.
gan, Lansford, C O McHugh.

R I. Providence, we expect, at least, three elubs
there, one each by Messrs. Martin J Henehan, P
O’Casey, and John W O’Malley,

Tenn, Mr M J Ginley will attend to Clarksville,

Texas, J Clifford will see to Hancock, P Carran
to Dallas, P 8 Rabitt to Galveston,

Utah. Mr D A Coleman will see to Salt Lake,

W Va. Wheeling isin good hands, Messrs, Lal
ly and McCormick are there.

Wash, T J Lynch will manage Seattle, and P

D Cronin, and M M Kelleher Spokane,
Wis. Mr McLoughlin has Ean Claire,

We have mentioned above only those cities and
towns which we thought large enough to embrace
material for a branch of the League, and only the
names of men known to us to command a conver-
sational knowledge of the language. If we have
omitted any town containing twelve or more Irish
speakers, Gaels residing in such may consider
themselves addressed the same as if named above

We hope all will send us reports of their exert-
ions and prospeets that we may publish a summ-
ary of them for the encouragement of onr friends
at home Let rot our friends be afraid of paucity
of numbers to start with ; we thiuk six to tenin ra
ral districts very good.

This is the most important move ever made tow-
ards the preservation of Irish Nationality though
simple it may appear to the unthinking mind.
There i8 no expense attached to it ; and therefore
it is no burthen to rich or poor to take part in and
promote it—the rich in Irish National aspirations
certainly will,

The League rans parallel with and will, with-
out doubt, be the means of sending a large num-
ber of students to the Gaelic classes,

As the object of the League is to keep the Irish
Language spoken in Ireland, our using it here
will encourage its use there and put the shoneens
to shame, Hence, we hope that wheresoever one
dozen Irish speakers reside a branch of the Lea-
gue will be formed there.

Read Father Keegan's article carefully. Tt comes
home to every Irishman who does nothing to pres-
erve the language, and especially to those Gaels
who make a “‘spurt” in her cause and then drop it,
heedless of the world's experiences, that perseverance
commands success. THE GAEL. because of the ex-
tensive territory covered by its readers, is already a
powerful propagator. Why, then, not try to make
it general by sending copies for distribution to these
variovs centres § Shonld not Father Keegan’s arti-
cle be in the hands of every Irishman § Bathow can
it unless it be circulated #” And ean it be circulated
without the means to do it ¢ 3

e ———
A FINE for USING the IRISH LANGUAGE

At Castlemartyr petty sessions last month, Mr,
James Gleeson, of Baliymacoda, county Cork, Fa-
ther of Mr. Timothy Gleeson, Gaelie editor of the
Cork Historical and Archaeological Society’s jour-
val, vas fined for allowing a ear his Property to be
used on the public street without baving his name
and residence properly painted thereon, Mr Glee-
son’s name was properly paiated in Irish on the car
and the question to be "decided was, whether the
name being properly on the ear in Irish satisfiad
the requirements of the law (the act of parliament
specifies no language). The courthouse was crowd-
ed in anticipation of the outecome of the case, but,

- without the slightest warrant of law, the buickeen

magistrate inflicted the fine. Mr. Gleeson will not
alter the name on his ear but will see it out in the
higher courts. The incident has cansed increased
interest in the language movement, Mr. Murphy,
the wealthy Cork brewer. says that he will bave his
name painted on all his wagons in Irish, and in no
other. Mr. Gleeson deserves the thanks of Irish-
men all over the world for his noble stand in behalf
of Irish autonomy.
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AN FAOOUL.

M sty it i

- But I think you should serve it instead of the queen ;

The Following Poem Explains Itself,
Air— ““The Sprig of Shillelagh.”

Oan m'Eallaims, A €52anna, sun mon f ©o éajl,

'Teaéo anall, ajn yon Sacyan, 6 ¢njoé Jnnre-Fajl,
Le' conpacan jleurca v 541 uajéne 'nna dann —

Do ¢énorte 1A1 ve BOEEUT 50 D-TO5FAD DO 1568,

Cum njosan na condjre, A1 conn 541 rCOp—

2n 3-cupdinin 3leojce, ar a n-6lamujo veod,

A’y An m-bracaé neulcslopman 50 buacaé A pore,

'S 541 4 nf5 nd A 1 JmpIn & y540)le ajn lan.

Ta asumne majnneulass, 'r uf deunamuyo maojdear,
KA 1815%)2 At 5-coroa o0 é16 le cojznid,

WA An 5-caj€néym oo Fuaoaé ©éjy compac 14 m-bao.
Smuajn ajn Aympeul O'bajne 'v an Taojreaé Paul Jones,
Cuin ¥011é)5ean cAGA azur ¢ 'na n-ajmdeorn,
2Un ¢adlac na Dpeacajne A'y TTAD AL & FuUam;

A’y nf 51{Emfo ©'a dapna ran blomar MA 5eom,
5§D 30 m-beacvajsim sun ¥éjo Unn A Déanad ma'y 5a%.

So ©o tlajnce, A ti5eanna—nj leun Ljom a nazD,
Cuz oo mejrneaé ar Enygy— 't 50 1-06ANTAR Mé CnAY,

Ho m-ba ¢OIn ouIt | Eeannciizad 4 b-rao nd'n dampjosan
Anoyr, cuzaim comajnle 50 veo dujc A’y ©éim —
Aajtear A'y Treojneadod 0o tiita)s boéo ¥ém—
Nj ©6)5 50 b-rujl buad '5ac ‘ran cjn o le ¥ajaql;
bud cuda)d oujt vjonisad To épjoé Jn pre-FAjl,

2 beannact ba rod Buc 'ran 16 dujc dejs cpjon.
Tomar O. ve Kopnad.

Translation,

‘By gosh, Lord Dunraven, your fame must be fall

To come hitker trom Ireland to fight for John Bull,
With your yachtrigged so neatly, tho’ ne‘er a bit green ;
Your heart full of notions in hopes that your scup
Would to gracious Victoria take over the cup,

Which the yankees have held and from which we do sup,
When the stars and the stripes are so gloriously up
That we fear neither anarchy, monarch nor queen.

You'll find we have sailors (although we don’t boast),
Who won't let any foreigners bother our coast,

Nor run off with our laurels when conquered, I ween:
Think of commodore Barry and lusty Paul Jones,
Who fought on the ocean defending their homes;
They whipped old Britannia upon the high sea—

We can do it again (if a cause there should be)—

Take my word, Mr, Quinn, as foes we're not mean.

Then, a health, Lord Dunraven, you are a brave man,
But your courage is Irish and may I be d—— ned,
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And now I advise you henceforth to
remain

In the land of your sires and its righ's
to maintain—

Your notion to conquer is here but in
vain ;

Then take your valkyrie and go back
again,

And protect poor, old Ireland from
tyranny's spleen,

Thomas D. Norris,

Sjbjalcay Saranars.
le A La]ly.

TA ribjalcay bneds Saranars a4 mead
'ra oul Ajp A17,

TA i tniall 50 cjnnce 0o 'm AT ] o-
TAINIC YT AT,

Jr cpuas an rseul le n-a1Ep)y € TA 1y
mAR maIn v{ ¥a5411 bAIY,

Qéon ! ©ad 'moyr 1mr na cnjoéa-oéislonaé
'5 ojleatun uadajr ‘v oniyr.

Dj uallzainoear a Lonoan an 1a por
ad taojreaé Hones

P6rad Rjosamujl a ¢ujnread najpe 'n
na Cayanr A'r na Cujne;

¢ Th uadanaé any 'sur pronnrad 'y
7110 540 Afmnuy Yaon 6 loég,

S TEA5 114D NAjne, man 'm cnejoeart
415 beasAn ©A0)11d boCT.

H{'4m a cur mjllean A1 an rTojcin o)
bj re ajlleosac zur 65,

2y T-am 4 POY 16 beany Tear 2)alca
manr a1€ns lelr A 105

21¢ 'noyr ruAnt cead 'y coimainle 6 eay-
015’ ¥a pjasall a igaAtan fmon,

A ¢lann 'ra ¢éad Yeanc 00 Enéjzean |
n3eall ajn maojn 7 6n.

0a noéunad pponnra 5aolaé man rio
11 €y éajliye 16 o c¢urmacca

'S map 5-cajéss 6 1 U3abajn cergjse an
cete an le baca ;

2L¢ 'L Faegl bojéc enteArm cnjonna,
50 rpejr1alca 'o-caod 5n6ta,

Azur ni'l 1 5-cumann buany le ceanyrunc
A dryrear AN rejread h-ajéne.

214 imajneann 6 laoé Oope | b-rav b3y
cutmacca ajze 30 ¥0yl,

081D 16 1A ceannaln easlajy Saranas
nja5la cean'mad’n Toman Mo

Dé1% vé<n ympin InT 14 hInviaca foin
¥A3541L0n0IM PRIOYTTA TAOSalTa

O vé1% an lai LA0IT 1 n-uaéoAR AJ5e
3 muméal Ry5 na nsce.

'Wojr man nacnujte Saranarly any bjo-
bla, 11 é151m o1 € learujad,

'S man 541810 Tf M pOrad Ar b61d
Fin minjabalca ujpne mazad

o1ty vi na Cpjoroarte TA amujy
1 53-co5cpjoé YAbAIL pAsAn

'Bur callF1d ri A meAr amers na n-
vaomea 11y 54€ cjpn 'r ojlean.

Labnoéajd rasanc Duoa ¥6r ) reany
ceampoll Callacuyc,

Az nadd “Nj'l ondin ann dup n-ympin 1j
'L ¥ii5ancar ann A édjpc;

Hil ohjngn-ne ann & n-olje aéc ojt-
meay Ajuy eus,

Azur ni'l any 4 m-bjobla 'r ann a3
cneveair A¢ CONTAdAING T bpeus'

'Hojr ©a dup n-Deata teadc le pjosal”
car le ranad 1A n5an3410,

'Ruy rmacc6card riaT dup b-ppjonra
¥ém T cumaét an c-Saranags ;

Ha ruy510 a0n Fean man cladajne ang
reo A¢ yearcajde ré A lanmy,

CA rluajsce e na Rujrinide cmAu A-
nuayr 6 A¥5anrcan, -

'Wojr muna reara b YUAY 50 FeAnarn.
il nf 3n6E4an ©AOID A bejE beo,
'Smon ocpo;omt 110 ran 5C0354 YO bérd
" ¢upnzin a1n 1 rhoéc 30 Teo;
TA ' 5-c1md TeACT A A1 T-raojal 'y
oA ¥45d4JL man plinajd ¢Aagl,
'Bur ¥In 4cd 'nn 541 fear b'reann deje
Ar 14 beo 'n 16 d-rujl 'n 5cagl.

G »mpnlsory education obtains in Ireland now,

So that after a few years there will be no illiter-
ates there,
Please notice the change of residence
of THE GaEL to 247 Kosciusko Street,
a more modern and improying pa.rt of
the city,
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We have never criticised the eff-
orts of students of the language nor
permitted others to do so in the col-
umns of the Gael because we did pot
desire to diseourage them and because
we thought that, in time, they would
correct their errors themselves,

However, we shall say here that
students who have attained a good
classical knowledge of the language
take considerable liberties with its i-
dioms, and even other points governed
by general rules, thinking possibly
they know all about it—as we did
when learning English ; we did not see
why the plural of sheep should not be
“sheeps”” We are told in grammars
that the diphthongs Ae, 40, o, eu, 14,
and 4, are always long(eo in five in-
stances, excepted) why, then, accent
them ? D and 5 lengthen the sound
of the vowel placed immediately be-
fore them, why accent the jin pj5 and
crojte? Why omit the ; in cla and
riio when they are pronounced “clew”
and ‘shewd”? Also, doubling the
and { in words i which they mar the
pronunciation,

We claim to be as good an authori-
ty on these matters as any ordinary
man because [rish is our mother tong-
ue; and that whether we have a know-
ledge of any other language or not is
immaterial in relation to that claim.

But we learned some English, too. We went to
school at the age of nine (we were then able to
read McHale’s [rish Catechism from home study)
and ceased at the age of eighteen, and Mr Pe-
ter Daggan (a Maynooth student— uncle to the
Bishop of Clonfert) was our last professor. Our
first employment in America (23 years ago) was
that of school:teacher, which we pursued for five
years ; and, passing our examination, claimed and
recetved our ‘*T'eacher Certificate”, which we hold
to day among our papers,

The sequence to the above, theu, is, that we
ought to have as goad knowledge of our own ton-
gue, at least, as we have of the foreign tongue of
which we are a Certificated Teacher,

[HE SENTIMENTS of our SUBSORIBERS

Coan—Ansonia, John H O'Donuell—Coventry,
Wm Swertman, per T O’Regan, Williamantic—N.,
Haven, John M Dean, Jas. P Landers— Williaman -

tie, T O'Regan.
Colo—Guston, J Keunedy, M Burns, D Buras,

B Buros, J Burns, W J Boyle, F Dever, H Hagar
ty, J Meehan, all per Mr Kennedy.

I1l—Cairo, Joha Howley ($5 )—Chicago, Rev P
Ward, per Mrs. Cloopan, St Louis—Apple River,
Rev J S Gallagher, Mr Ed Sweeney.

Ia-—Harper’s Ferry, Rev M Sheehan.

Ind—Indianapolis, St John's Schools, Rev Broth
er Aloysins.

La—Mayer, H Durnin.

Mass—Worcester, J Ahearn.

Mich—Detroit, D Tindall.

Mo—S8t Louis, Mrs. Cloonan,

Mont— Butte City, D Fitzgerald.

N Y—Gity, Philo:Oeltic Society (5) per C Man-
ning, Treasurer ; J McGovern, Hon Denis Burus,
Miss Mary Needham, per Hon D Burns ; P A Gin-
nelly, per T Erley—Brookiyn, & Heeney.

Pa—Mansfield, Rev P 8 Quilter, P Connors, Pe-

ter Dowd—S8t Vincent’s Seminary Jas B Egan, all
the above per Mr Egan—8t Vincent’s Abbey, Rev,
Brother Philip Cassidy—Phila. Miss Mary Maho-
ney.

R I—Providencs, Johu B Murphy, John Murphy
Mrs Dempsey, J Sullivan, per P. 0’Casey.

Vt—Bellows Falls, John P Hartnett.

Wash—Spokaune, P D Cronin.

W Va—Beuw od, T J O’Donuell, J T Higgins,
per Dillon J McCormick, Wheeling—W heeling,
P D Carrell, O McCann, P M¢Cabe, M Gately, M
Fitzpatrick, W P Carran, per A Lally.

Canada—L’Epiphany, Ed Lyneh.

Ireland—
Kerry—Cabhirdaniel, J O’Sullivan, Captain T D
Norris, 40 Water St N Y City (before omitted).
Kildare—Maynooth, Messrs. Curran, Adams,
Brannick Walsh, Sherlock, Gallagher (8t Jarlath’s,
Tuam), O'Reilly, per M O'Reilly.
Mayo—Bonniconlan N Schools,  J Loftus, P
Walsh, per J Howley, Cairo, Ill.
Waterford—J O’Callaghan St Stephn’s Schools, p
D Tindall, Detroit, Mich,

England—New Brighton, R O’Donovan, Esq, per

P O'Casey, Providence. R I—Coventry, R Foley, .

per Rev Brother Aloysius, Indianapolis, Ind-

Scotland—Isle of Skye, Dunbegan Rev Donald Me
Lean, per Ohicago Subs. News Agency.

S —

No. 47 of Gaelic Journal has just come to hand
and is, as usual, full of interestivg matter to the
genuine Irisbman.

¢ A n-oéannard an c-nyrleadban mean-
ball A5 a0 sun éujn an Faodal DAy
“reallcad” amac? Kl aon feallcar
'ran ©An ajn leacanaé 316 e 'y Fao-
b4l 6Jn TA 16 yojlyeaé To i c-raokal
7 cuntad 'maé oy cjonn laji A1 fi5oam
7 cuméad T yanjobtas éum a éun 7 a
tearoar ©O ¢ornad anasard marlals-
te 7 bajnr)se an'ce an cumad Ang oAY
Y11 1014 lejg.  Alaod an ce 111 “Seay
Amavan” A A Gjoe AOYDA, FO5LUIM-
ce O'Séasda, 7 | m-bejdead 2y 5a004l
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-4 Eladajne éo mon 7 ¢o chjnead a'r
1AC D-CIUbARYAD 16 Ay DO An marla
AtcirTiu5a ? Uf ' ce An yapjodad 'y
DAN 'n-a lejc oul éanc man leoman
¢jocnagse A3 relamad A’y A5 Tajncujy-
N1454 54¢ €jnjonac ©AR THnjod 'ran
15404jl5e le DA ¢éao bliadajn.—2Ay
b-rujl banancar Ajze-ran na VA0]e O
marlusad man reo ? Aluna d-rujsl a3
A1 54004l A¢ cajpoe o c¢eanslécad a
la1a cA ¥a10 Ay Ddejdead 4 mafaro
©'A 5neavad nj mon le nad 140, AzuUr
1r beas am dpejy ©6 A 5-cajllead.

Of or ciony B4 cumann oeus 54a0d-
41l5e 1 1-€odbnac Muad 7 jona corup-
TANACT A uan A éujn An c-a7101mlledn
A Cor ajn A calad: Wjon ta5 16 'y 4
DJa15 Ann A Aoy ceann amdjn—ceann
€ M4 cumannad A éujn mujone ajp bun
AN édg5 dljadna veus 6 oy ; 7 veand
Famupo o'an 5-ca1romd (1) 50 1j-bé5y0
Ann Anjr, le conznaim 08é, anojr 6 TA
Al CAORTANTAC DO TCAP 14D AR AJY 11
A brocair.

The Mac Talla, published by Mr MacKinnon of
Bydney, P E I, is the only Gaelic weekly published

The Celtic Monthty should be in the hands of e-
very (iael; it is published at $1, a year by Mr Jno
Mackay, 17 Dundas St. Kingston, Glasgow. The
plates alone are worth more than the yearly cost.

The Ir1sH STANDARD, Minneapolis, Minn., is the
liveliest weekly we know, —it haudles the Orange
A P A’s without gloves,

The Portland CaTHoLIC SENTINEL, a8 its name
indicates, is, indeed, full of Catholic new.,

Woe find the SUNDAY GAZETTEER Denison, Tex.

one of the spiciest journals coming to our exchange
table.

The editor of the CATHOLIC SENTINEL, Chippewa
Falls, Wis., knows something about Ireland.

Where is the Col, Catholic ? —has Cahensly bur-
ied it ¢
The Connecticut Oatholie is pitching into the A

P A’s. They are not worth so direet an aim—ther’s
nothing to hit but vapor.

The Irish Pennsylvanian is a well-con ducted , non
political newspaper.

By the way, our Democratic exchanges are not
crowing 8o loudly this year as last.

His Grace, Archbishop Walsh. is giving £10 tow
ards the cost of publishing a new Trish textsbook ;
people here are under the impression that it is

" Seacéain a1 ceann v buajl A1 mujnéal

with His Grace.
Irish friends, Why not a Dictionary ¢ If a textbook
and by a von Irish speaker, *twon’t pay presswork.

Remember Tar GAsL’s Thirteenth Birth:day,
We hope all exchanges will copy Fr Keegan’s letter

GAELS

Had you persevered in the *“spurt” You made in
the Gaelic cause on the foundation of Tur Gaxr,
You would have a widely circulsted influential Gae.
lic journal to expose the double dealing of the Trish
leaders who, with the left hand solicit your dollars
for **patriotic” purposes and, the right, eircumvent
all efforts at Irish autonomy. They do not think it
politic to openly run counter to Irish National as-
pirations, but act the part of the Woodman with
the Fox. These are the men who support the anti-
Home Raule Irish (f*Catholic of Dublin. Because of
its learned antecedents, the Irish agitators and the
British government desire the preservation ot Irish
a8 a dead language, but not as a living tongue, for
that would be the preservation of Irish Nationality.

One line from the governors of Maynooth would
cauge the language to be taught in all the Catholie
colleges in Ireland.—Gaels, do your part and circu-
late your jovrnal.—Persevere ! '

B&™Because of moving ete. The Gael is a little late
this month.

For the Gaelic Journal gend 60 cents to the Rey
Eugene O‘Growney, Maynooth co. Kildare, Ireland

F. M’COSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & ¥IX-
TURES.

B&y= All our Work Warranted.
8t., Francis’ St, Oor. of Jackson, Mobile Ala,

Scientific American
Agency for

CAVEATS,
TRADE MARKS,
DESICN PATENTS,
COPYRICHTS, et
For information and free Handbook write to
MUNN & CO., 361 BROADWAY, NEW YORK.
Oldest burean for securing patents in America.
Every patent taken out by us is brought before
the public by a notice given free of charge in the

Scientific American

est circulation of any scientific paper in the

world. Splendidly illustrated. No intelligent

man should be without it. Weekly, 83.0&1
ear; $1.50six months. Address MUNN & CO.
UBLISHERS, 361 Broadway, New York City.

RIPAN-S

@ TABULES

REGULATE THE
STOMACH, LIVER AND BOWELS
AND PURIFY THE BLOOD.

—

RIPANS TABULES are the best Medi-
elne known for Indigestlon, Biliousness,
Headache, Constipation, Dyspepsia, Chronle
Liver Troubles, Dizziness, Bad Complexion,
Dysentery, Offensive Breath, and all dis-
orders of the Stomach, Liver and Bowels.

e0000000000

~

Ripans Tabules contain nothing injurious to
the most delicate constitution. Are {:{easam to
take, safe, effectual, and give immediate relief.
Tz Box Gyl ekt ackaee s Borcy

e: earest
or by mail., Sampie free by mall. Addres
THE RIPANS CHEMICAL CoO.,
10 SPRUCE STREET, NEW TORK CITY.
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